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Laurier  et  FAbon  ^ance 


Borden  et  la  Misère 


De  1878  à  1896,  le  Canada  était  administré  par  le  parti 
conservateur.  Pendant  ces  18  années,  la  dette  publique  aug- 
mentait de  118  millions;  la  population,  malgré  l'appoint  de 
l'immigration  et  la  multiplicité  de  naissances,  restait  station- 
naire;  l'administration  malgré  les  emprunts  successifs,  clôtu- 
rait ses  exercises  financiers  par  des  déficits  annuels;  le  con- 
sommateur, taxé  à  outrance,  était  incapable  de  faire  honneur  à 
ses  engagements  et  le  flot  de  l'émigration  aux  Etats-Unis  dé- 
peuplait nos  campagnes,  pendant  que  le  tarif  protecteur  enri- 
chissait les  industriels  et  faisait  fleurir  les  combines  et  les 
trusts. 

La  résultante  de  ces  18  années  d'un  régime  néfaste  fut 
l'appauvrissement  graduel  du  peuple  Canadien,  l'antagonisme 
de  la  masse  contre  les  privilégiés,  le  marasme  dans  l'industrie 
et  le  commerce  et  finalement  comme  conséquence  de  la  misère 
générale,  les  haines  de  race  et  de  religion,  servant  de  levier 
aux  gouvernants  pour  garder  le  pouvoir  et  mettant  notre  pays 
à  deux  doigts  de  la  révolution. 

Le  23  juin  1896,  Laurier  prenait  le  pouvoir  et  immédiate- 
ment le  tableau  changeait.  L'administration  dans  tous  ses  dé- 
partements était  marquée  au  coin  de  la  sagesse,  de  la  prudence 
et  de  l'économie,  et  le  gouvernement  commençait  la  série  in- 
interrompue de  ses  surplus  annuels.  Par  le  tarif  de  1897,  par 
la  préférence  impériale,  le  consommateur  fut  soulagé  partielle- 
ment du  fardeau  des  taxes,  sans  que  l'industrie  en  fut  affectée, 
en  effet  durant  15  années,  l'industrie  fut  plus  prospère  que 
jamais.  On  vit  surgir  du  sol,  comme  par  enchantement  des 
usines  nombreuses  et  variées  appelant  sans  cesse  au  travail, 
des  légions  nouvelles  d'ouvriers  heureux  et  satisfaits  de  pou- 
voir gagner  honorablement  leur  vie  et  d'assurer  la  subsistance 
de  leurs  familles.  L'immigration  Européenne  et  le  rapatrie- 
ment amenaient  sur  le  territoire  Canadien  des  flots  pressés 
de  défricheurs,  d'ouvriers,  de  financiers,  doublant  en  15  an- 
nées la  population  du  Canada,  développant  nos  ressources 


naturelles  et  permettant  au  pays  de  prendre  sa  place  parmi 
les  nations  du  monde. 

Le  Commerce  augmentait  annuellement,  la  classe  agricole 
jouissait  d'une  ère  de  prospérité  incroyable,  la  valeur  des  ex- 
ploitations de  nos  cultivateurs  faisait  plus  que  doubler  et  la 
richesse  circulait  dans  toutes  les  classes  du  pays.  C'était  l'âge 
d'or  pour  le  Canada.  Les  haines  de  race  étaient  apaisées,  la 
justice  régnait  partout  avec  la  paix,  la  concorde  et  l'harmonie. 

En  présence  de  ces  résultats  nombreux  et  variés,  la  con- 
fiance publique  s'était  emparée  de  l'âme  de  notre  population, 
et  le  Canada  assuré  de  la  valeur  de  ses  richesses,  confiant  dans 
l'union  de  toutes  les  énergies  de  son  peuple,  marchait  à  pas 
de  géant  dans  la  voie  du  progrès  et  s'imposait  à  l'attention  du 
monde  civilisé. 

Le  Gouvernement  après  avoir  assuré  le  bien-être  matériel 
du  pays,  après  avoir  rétabli  la  paix  et  la  confiance  publique, 
avait  eu  le  courage  d'affirmer  que  le  Canada  étant  devenu  une 
nation,  devait  se  préparer  à  jouer  le  rôle  qui  lui  était  tracé  et 
il,  avait  inscrit  dans  les  statuts,  la  loi  de  la  marine  qui  consa- 
crait le  principe  de  l'autonomie  du  Canada,  tout  en  reconnais- 
sant les  obligations  que  nous  devons  remplir  comme  partie  in- 
tégrante de  l'Empire  Anglais. 

Et  quanw  le  Gouvernement  Laurier  tomba  du  pouvoir  le 
21  septembre,  1911,  tout  le  monde  reconnaissait  même  ses  ad- 
versaires ■  ichamés,  que  le  bien-être,  la  prospérité,  la 
paix  et  1''  ..«  régnaient  dans  toutes  les  classes  de  notre 
populatio  outes  les  branches  de  notre  activité  natio- 
nale, comn  ..finance  et  industrie;  tout  le  monde  reconnais- 
sait aussi,  que  le  Gouvernement  Laurier  était  tombé  sur  une 
question  de  principe  et  jamais  ses  adversaires  n'ont  pu  for- 
muler et  prouver  une  seule  accusation  de  péculat,  de  boodlage 
ou  de  maladministration. 

Examinons  maintenant  le  bilan  de  l'administration  Bor- 
den  qui  est  au  pouvoir  depuis  quatre  ans. 

On  lui  doit  d'abord  la  spéculation  effrénée  qui  a  causé  tant 
de  désastres  partout:  les  financiers  véreux  se  sentant  proté- 
gés, ont  induit  la  population  dans  des  entreprises  qui  devaient 
amener  la  richesse  et  qui  n'ont  eu  pour  résultat  que  la  misère 
et  la  pauvreté. 

Le  commerce  languit,  les  rentrées  ne  se  font  plus,  l'indus- 


trie  chôme  et  la  classe  ouvrière  est  sans  ouvrage  et  sans  pain.' 
Dans  toutes  nos  grandes  villes,  les  processions  de  sans  travail 
déroulent  leurs  orbes  sans  fin,  la  nuusse  demande  protection 
et  exige  qu'on  luf  fournisse  les  moyens  de  subsistance. 

Les  haines  de  race  et  de  religion  exaspèrent  les  provinces 
les  unes  contre  les  autres,  au  moment  ou  sur  les  duues  de  Flan- 
dres, le  sang  français  se  mêle  au  sang  anglais  pour  faire,  ger- 
mer sur  l'Europe,  la  liberté  et  la  justice,  ici  au  Canada  nous 
voyons  les  deux  races  ameutées,  les  passions  religieuses  se- 
couées comme  par  un  vent  de  tempête,  la  langue  française  per- 
sécutée, lu  mmorité  bafouée  et  méprisée  par  une  majorité  de 
fanatiques  et  de  fauteurs  de  troubles. 

Cependant  la  fortune  publique  est  plus  considérable  que 
jamais,  nos  banques  regorgent  d'or  et  d'argent,  mais  tout  le 
monde  «'^ur,  chacun  se  demande  où  va  le  Canada,  la  confiance 
publique  )«8t  disparue  et  les  capitaux  .  jnt  craintifs. 

Pendant  que  la  population  angoissée  se  demanue  quand 
finira  l'épreuve,  pendant  que  l'épargne  craintive  se  cache  en 
scrutant  l'horizon,  pendant  que  le  pays  danse  sur  un  volcan 
qui  nous  déchaînera  peut-être  la  révolution,  le  gouvernement 
Borden  dépense  sans  compter,  taxe  sans  mesure,  gorge  de  fa- 
veurs SCS  amis,  ses  mignons  et  ses  favoris  et  il  se  rit  dans 
une  morgue  insolente  des  misères  populaires. 

Les  déficits  ont  remplacé  les  surplus,  l'extravagance  a 
pris  la  place  de  la  prudence  et  de  la  sagesse,  les  vols  les  plus 
manifestes  ont  été  dévoilés  et  pendant  que  le  peuple  pleure 
sa  prospérité  passée  et  qu'il  crie  sa  misère  présente,  les  Bor- 
den, les  Rogers,  les  Hughes,  les  Blondin  et  les  Coderre  vivent 
dans  un  luxe  inoui  et  pour  gaver  leurs  favoris  qui  les  entre- 
tiennent, ils  pressurent  froidement  les  contribuables  afin  d'en- 
richir les  contracteurs,  les  industriels  et  les  voleurs.  Borden  et 
la  misère!  Borden  et  la  dépression!  c'est  le  souvenir  qui  res- 
tera de  cette  administration  éhontée  ! 

Le  peuple  est  convoqué  aux  urnes  électorales  et  il  va  d'un 
magistral  coup  de  balai,  jeter  au  ruisseau,  ce  monceau  de 
pourriture,  qui  restera  comme  une  hantise  sur  le  cerveau  de 
notre  population,  et,  en  chassant  du  pouvoir  Borden  et  la  mi- 
sère, nous  installerons  encore  une  fois  à  Ottawa,  "Laurier  et 
"l'abondance.  Laurier  et  la  paix.  Laurier  et  la  Justice,  Laurier 
et  la  prospérité." 
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